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Lieber Feriengast

Wir heissen Sie in Blatten-Belalp herzlich 
willkommen. 

Um Ihre An- und Abreise zu vereinfachen,  
haben wir in Zusammenarbeit mit der Ge-
meinde Naters ein neues Parking-System 
eingeführt. Neben dem gebührenpflichti-
gen Parkplatz P2 bieten wir Ihnen gratis 
einen Abstellplatz auf dem Park & Ride 
(200 PP) inkl. Hin- und Rückfahrt mit ei-
nem Bus an.

Die Angaben dazu finden Sie in diesem 
Informationsblatt. Für weitere Auskünfte 
steht Ihnen unser Personal gerne zur Ver-
fügung.

Wir wünschen Ihnen einen schönen Feri-
enaufenthalt in Blatten-Belalp.

Ihre Belalp Bahnen

Beste Gast
 
Wij heten u van harte welkom in 
Blatten-Belalp.
 
Om uw aankomst en vertrek te vergem-
akkelijken, hebben wij in samenwerking 
met de Gemeente Naters een nieuw par-
keersysteem ingevoerd. Naast de par-
keerplaats tegen betaling: P2, bieden wij u 
gratis parkeergelegenheid aan op de Park 
& Ride (200 PP), inclusief busvervoer heen 
en terug.
 
De informatie hieromtrent kunt u terugvin-
den in deze informatiebrochure. Voor ver-
dere vragen staat ons personeel u graag 
ter beschikking.
 
Wij wensen u een prettig vakantieverblijf in 
Blatten-Belalp. 
 
Belalp Bahnen

DEAR GUESTS

Welcome to Blatten-Belalp.

To simplify your arrival and departure we 
have introduced a new parking system 
in cooperation with the municipality of 
Naters. In addition to the pay and dis-
play car park P2, free parking spaces are 
available in the Park & Ride car park (200 
spaces) and a return shuttle service to 
the Belalp cableway station is included 
free of charge. 

This leaflet provides information on the ser-
vice. Our staff would be happy to answer 
any further questions you may have.

We wish you a pleasant holiday in Blatten-
Belalp.

Kind regards, Belalp Bahnen

max. 1 TAG+ min. 2 TAGE

chf 40.–

max. 1 DAY min. 2 DAYS

FREE OF CHARGE

WOCHE/WEEK



Park & Ride – Gratis

1. Sie laden  das Gepäck auf dem Um-
schlagplatz vor der Luftseilbahn ab.

2. Folgen Sie den Hinweisschildern 
zum Parkplatz «Park & Ride» (ca. 2 
km) und fahren mit unserem Shuttle-
Bus gratis zurück zur Luftseilbahn.

Fahrplan Shuttle-Bus
8.50–10.50 und 14.30 –17.50: alle 20 Min. 
An Samstagen durchgehender Betrieb

P2  - gebührenpflichtig
Sie laden Ihre Gäste und das Gepäck 
auf dem Umschlagplatz vor der Seil-
bahn ab und parkieren Ihr Auto auf 
dem Parkplatz P2 (Mindestdauer 2 
Tage).

Tarife P2	
1 Tag	 CHF 7.-
6 bis 8 Tage	 CHF 40.-
9 bis 14 Tage	 CHF 60.-

Wochenkarten sind im Tourismusbüro 
erhältlich.

Achtung: Der Parkplatz P1 ist 
ausschliesslich für Tages-
gäste reserviert!

PARK AND RIDE – GRATIS
 

1. U zet uw bagage af op de overslag-
plaats van de kabelbaan.
 
2. U volgt de routewijzers naar de 
parkeerplaats „park and ride“ (circa 
2 km). U komt terug met de gratis 
schuttledienst naar de kabelbaan.
 
DIENSTREGELING SHUTTLE-BUS
8.50 –10.50 en 14.30–17.50: om de  20 Min.
Zaterdag: doorlopend diensten

P2 BETALEND PARKEREN
U zet uw gasten en bagage af op de 
overslagplaats van de kabelbaan en 
parkeert uw auto op de parkeerplaats 
P2 (minimaal 2 dagen langparkeren).
 

TARIEVEN
1 dag: 	 CHF 7.-
6 tot 8 dagen : 	 CHF 40.-
9 tot 14 dagen: 	 CHF 60.-
 
Weekkaarten kunt u bij het tourisme-
buro verkrijgen.
 
OPMERKING: de parkeerplaats 
P1 is uitsluitend voor dag-
gasten gereserveerd.
 

PARK & RIDE – FREE

1. Unload your luggage at the loading 
point in front of the cableway station.

2. Follow the signs to the „Park & 
Ride“ car park (approx. 2 km) and tra-
vel back to the cableway station with 
our shuttle bus free of charge.

SHUTTLE BUS TIMETABLE
8.50–10.50 and 14.30 –17.50: every 20 Min. 
Saturday: continous service

P2 - PAY AND DISPLAY
Guests can be dropped off and lug-
gage unloaded at the loading point in 
front of the cableway station. You can 
then park your car in car park P2 (mi-
nimum stay: 2 days).

P2 PARKING CHARGES 
1 day 	 CHF 7.00
6 to 8 days 	 CHF 40.00
9 to 14 days 	 CHF 60.00

Weekly tickets are available from the 
tourist office.

PLEASE NOTE: The car park P1 
is exclusively reserved for 
guests just visiting for the 
day.

LOADING POINT

Talabfahrt


